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JJEKCUYECKHE CPEJICTBA PEAJIMZAIIUU ®YHKIIUHN
YBEXAEHUSA HA MATEPHUAJIE ITPEAITPA3THUYHbBIX
BBICTYILUIEHUN AHTJIOA3BIYHBIX IOJIUTUKOB

P.N.JATIIOBA

Mocroeckuu mexnonocuyeckuii ynusepcumem, 2. Mockea

AHHoTauusi. B cratee paccmarpuBaroTcs — Hambosee  4acto  ymnorpeOsseMble
M300pasUTENbHBIE CPENCTBA  SI3bIKA, BCTPEYAIOUIMECS B MPEANpPa3JHHYHBIX  OOpamieHmsx
MOJINTUKOB, BIIAJCIONINX AHTIMHCKUM SI3BIKOM. BBISBIEHBI NMPUYHMHBI, MO3BOJSIONINE TOCTUYD
HeoOxoaumMoro 3¢ dexTa yoek1eH!s B peuax.

KiroueBble cjioBa: S3bIKOBbIE W300pa3UTENbHBIE CPE/ICTBA, AHIJIOS3BIYHBIC ITOJIUTHKH,
yOexaeHue B peuu

LEXICAL MEANS OF PERSUASION FUNCTION REALIZATION ON
THE MATERIAL OF PRE-HOLIDAY SPEECHES OF
ENGLISH-SPEAKING POLITICIANS

R.I. DYATLOVA

Summary. The article deals with the most frequently used stylistic devices and
expressive means of language found in the pre-holiday appeals of English-speaking
politicians. The causes allowing to achieve the desired effect in the speeches were also
identified.

Keywords: stylistic devices and expressive means, English-speaking politicians, persuasion
in speech.
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Spxas pedb, KoTOpas oOpalleHa K O0JbIION ayIUTOPUH, MOXKET MOBJIMITH HA
Kakaoro u3 ciymareneid. CUiIoN cioBa MOXKHO MOOYJIUTH JIOJIEH K IEUCTBUIO, €CIU
opaTop SBJSETCS MacTepoM peud. TakuM MacTepoM pedei ObLI BbIAAIOUTUICS
ITOJUTUYECKUM W PEIUruo3Hbld nearens Maprtun Jlrorep KuHr, KoTopeli cuiou
CJIOBA BBbI3BAJ y CIylIaTese jgoBepue, MOOYXKaal JtoJied K JACUCTBUSM TE€M, YTO B
CBOMX peuax MOTYEPKUBAII UIMEHHO TO OOIIEe, YTO CONIIKAIIO €r0 CO CIYIIATeISIMU U
y4yacTHUKaMu ero ABuxkeHus. CioBa M HUJIEH, KOTOpPbIE OBbUIM XOPOIIO 3HAKOMBI
ayIUTOPUHU, KACAJIMCh YYBCTBUTEIbHBIX CTPYH B Ayiax jrojei. C moMOIIbI0 3TOTro
putopudeckoro nmnpuema KWHr co3aBal M YKPEIUISUI B CO3HAHUM JIIOJIEH
aCCOIIMATUBHBIE CBSI3M MEXJY YK€ M3BECTHBIMU U TOJIOKHUTEIBHO OIIEHUBAEMbIMU
UJESIMA U HOBBIMH — €TI0 COOCTBEHHBIMH.

Ha nekceMarndeckoM ypoOBHE OrpOMHBIM BKJIAJ B BO3ACHCTBYIOIIYIO CHITY
byHKIMH yOexaeHus BHOCST MU300pa3uTENbHBIC CpeACTBa A3BIKA.
N300pa3uTenbHbIMU  CPEJCTBAMM  SI3bIKA  HA3bIBAIOT BCE BHJBI  OOpPa3HOTo
yHnoTpeOJIeHHs CJIOB, CJIOBOCOYETAaHUN U POHEM, OOBEANHSIS BCE BUBI MEPEHOCHBIX
HaMEHOBAHUM OOIIMM TEPMHUHOM «TpOIb». M300pa3utenbHbie CpeAcTBa CIyKaT
ONMCAHUIO U SBIIAIOTCSA [0 MIPEUMYIIECTBY JeKcuueckumu. [1, c. 130]

CnocoOGHOCTh yOeX)JaTh MOApa3yMeBacT BIQJCHUE MpPUEMaMHU PEYEBOTO
BO3JICUCTBHS, KOTOpPHIE BKJIIOYAIOT HABBIKM IIOCTPOEHHUS PEUYEBBIX CTpaATETHid,
CIIOCOOHOCTh K apryMEHTHPOBAaHUIO, a TaKXKe YyMEHUE TMPUMEHSTH SI3bIKOBBIC
cpenctBa. CienoBarenbHO, IGKCHYECKUE CPENICTBA peann3aiuu PyHKIUU yOeKIeHus
COCTAaBJIAIOT OJIHY M3 CaMbIX IIUPOKUX U YACTO YyHOTpeOsieMbIXx oOacTen
WHCTPYMEHTOB PEUEBOM MaHUITYJISIIIUU.

Cpean Hamboyiee YacTO BCTpPEYAIONIMXCS  JIEKCMUECKHMX  CPEACTB B
Mpeanpa3IHUYHbBIX peUax aHTJIOSI3bIYHBIX MOJIUTUKOB MOYKHO BBIJICIIUTD CIIEIYIOIINE:

1)  TIloBTOp — MOJHOE WJIM YaCTUYHOE TOBTOPCHHE KOPHS, OCHOBBI HJIH
LIEJIOTO CJIOBA, OMUCATENbHBIX (opM, (Ppa3eosornyeckux EIAuHHUI] KaK OCOOBIH
CTWJIMCTHYECKUI TpuEM, Hampumep, Ui MOMYEPKUBAHUS KAKUX-TMOO naeranedl B
OIMCaHWH, CO3JIaHUU SKCIPEecCUBHOM okpacku. [3, ¢.289] Hanpumep: «May every
house be full of joy, and may every family enjoy harmony and prosperity.» [President
Vladimir Putin’s speech, 2013]; «lt is that spirit that has kept the American Dream
alive for generations, and it is that spirit that will keep it alive for generations to
come.»[Barack Obama’s speech, The President offers his best wishes for the New
Year, recorded on December 22" before he left Washington, December 31, 2009]; «I
know from my conversations with them, how much it means to them when we at
home think of them.»[Chancellor Angela Merkel’s New Year’s address, 2012]; «In
this spirit, let us in 2013 continue to share the burden of those who are facing
difficulty, people who are lonely or sick or in need of comfort.»[Chancellor Angela
Merkel’s New Year’s address, 2012]; «Life is always full of hopes. Success always
belongs to those who keep forging ahead unswervingly.»[Chancellor Angela
Merkel’s New Year’s address, 2012]; «Tonight we can say with pride that the
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Latvian nation has acted wisely and considerately, has overcome the financial crisis,
and has renewed national economic growth.» [Andris Bérzin$’s speech (President of
the Republic of Latvia), 2012]; «The economy has been restructured, the budget has
been arranged, the state administration has been downsized.» [Andris Bérzins’s
speech (President of the Republic of Latvia), 2012]; «Latvia’s place is not in the
suburbs of Europe,_not on its eastern bridge, but in the core leading Europe forward.
» [Andris Beérzins’s speech (President of the Republic of Latvia), 2012]; «It’s
Important to remember that our country is stronger because of our diversity. We are
richer because of the different cultures that make up this country.» [Barack Obama’s
speech, Best wishes for the Lunar New Year from President Obama, 2012]

2) AHTHTE3a —  (urypa peud, 3aKIIOYAONIAsACI B PE3KOM
MPOTUBOMNOCTABICHUN CPABHUBACMBIX MOHSATHH, MbICIIEH, 00pa30B, MOCTPOCHHAS Ha
AHTOHUMHHN W CHHTAKCHYCCKOM IIapaJUICIHU3MC, ClyXalllad oJId  YCHIICHUA
BBIpa3UTEIIbHOCTH peun. J[aBaiite oOpatumcst k mpumepam: «I wish senior people and
children, and every family happiness, peace and health in the New Year.» [Chinese
President XI Jinping’s 2014 New Year Message]; «At a time to ring out the old year
and ring in the new, countless workers, farmers, intellectuals and cadres still remain
at their posts working hard.» [Chinese President XI Jinping’s 2014 New Year
Message]; «Politicians may make decisions that are good in the short term but
irresponsible in the long term.» [Andris Bérzins’s speech (President of the Republic
of Latvia), 2012]; «Growing up in Hawaii, I remember all the excitement surrounding
the Lunar New Year — from the parades and the fireworks to the smaller gatherings
with family and friends.»[Barack Obama’s speech, Best wishes for the Lunar New
Year from President Obama, 2012].

3) Ilapuemnsumst — pacuieHeHWe, ApoOJCHHWE BBICKA3bIBAHUS, I10j1a4a
MH(OpMaMU YacTAIMHU, YTO CBHUAETEIBCTBYET 00 HMOIMOHAIBHOCTH, OOJBIION
B3BOJIHOBAHHOCTH. JTHUM IMPUEMOM YaCTO IIOJIB3YIOTCA ITOJIMTHKH, LITO61:.I y6€I[I/ITI>
Hapoj B cBoeil mpaBote. [IpuBegeM HekoTopsie mpumepsl: «But it is the support of
our family and friends that we know we can always rely on, and this is what makes
us strong — and (makes us) eager to help them as they have helped us, and even
more.» [President Vladimir Putin’s speech, 2013]; «The crisis is an ordeal. /t’s also a
challenge.» [Sarkozy’s New Year greetings, «French Embassy in Ottawa», 2009]; «.
The love of family and friends. The bonds of community and country.» [Christmas
Wishes from President&Mrs.Obama, «Your Weekly Address», December 24, 2009];

4) Amnadopa (emmHoHauatue) — (urypa pedu, cocrosiuias B IMOBTOPEHHUU
HAYaJIbHBIX YacTeW [BYyX WM 0oJiee CaMOCTOSITENBHBIX OTPE3KOB peun. B
H0)106paHHBIX HaMHM TCKCTax, 3TOT IMIPUEM BCTPCHACTCA B CICAYIOIMIUX ClIydasaX:

«In 2013, we made an overall plan on comprehensively deepening reform and
laid out a grand blueprint together for future development. In 2014,we are expected
to make new strides on the road of reform.» [Chinese President XI Jinping’s 2014
New Year Message]; «We have advanced reforms with the fundamental purpose of
making our nation strong and more prosperous. We must sow before we can reap. We
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Chinese people seek to realize the Chinese dream, a great revitalization of the
Chinese nation, and also wish that the dreams of people of all countries will come
true.» [Chinese President XI Jinping’s 2014 New Year Message]; «This is, quite
simply, a government in a hurry. This is what this government is about.» [David
Cameron’s new year address, 2012];

5) Ammosus (nar. allusio — «HaMek», «IIyTKa») — CTHIMCTHYECKas (urypa,
colepiKalias yKAa3aHWe, AaHAJOIMI0 WM HaMEK Ha HEKHW JUTepaTypHbIN,
UCTOPUYECKUM, MU(OJOTUYECKUA WM TOJUTUYECKUM (aKT, 3aKpersIeHHBIH B
TEKCTOBOM KYyJIbTYpE WM B Pa3sTOBOPHOM peud. B aHIIMMCKONW OpaTOPCKOW pedr
YacTO MCIOJb3YIOTCS BCSKOTO POJia AJUIFO3UU, MPUYEM, XapaKTep ATUX AaJUIFO3H
CBA3aH KakK C COJEP)KaHHEM OpPATOPCKOM pedH, TaK U C YPOBHEM ayIUTOPHUH, Ha
KOTOPYIO JIaHHas pedb paccumrtana. [2, ¢. 14] [Ipumepsl UCIOIB30BAHUS CCHIJIKH Ha
HUCTOPHUYECKOE COOBITHE, a Takke TpaaunuoHHoi metadops (to turn loose-hounds)
MOYXHO HaTH B OTpbIBKE U3 peun Jlopaa Yarama nmpoTuB BOWHBI ¢ AMEPUKAHCKAUMU
kosoHusiMu: «Spain armed herself with blood-hounds to extirpate the wretched
natives of America, and we improve on the inhuman example even of Spanish
cruelty; we turn loose these savage hell-hounds against our brethren, and countrymen
in America, of the same language, laws, liberties and religion, endeared to us by
every tie that should sanctify humanity.»

Takum 00pa3omM, Ha JIEKCMYECKOM YPOBHE YacTO BCTpPEYAETCS yHNOTpeOIeHHE
Takux (Uryp peud, Kak IOBTOp, Mapuesnus, aHadopa, snudopa, amio3us,
AHTUTE3a, HMOLIMOHAJIBLHO-OLEHOYHBIE CIIOBA, YNOTpeOsieHne (Hpa3eonoru3MoB,
UCIIOJIb30BAaHUE  BEXIMBBIX  (opMm  oOpameHusi, MPUBETCTBUS, BBIpAKEHUE
0JlaroapHOCTH 3a BHMMaHWE. B MaHHOW cTaThe NMPUBEICHBI JIUIb HEKOTOPHIC W3
HuX. OyeHb YacTO B TEKCTE MPEANpPa3THUYHON pedyd HaOII0JAeTCS COBMECTHOE
«KOHLEHTPUPOBAHHOE» HCIIOJIb30BAHHUE TPOIIOB, T.K. ’TO B HECKOJIBKO pa3 yCUJINBAET
€ro nparmMaTU4eCKuil 3apsja. B3auMoaencTBre TpOHOB MPEAIOIAaracT UX HAIOKECHUE
(BJIGHME KOHTAMHUHALIUM) W CJEJOBAaHUE APYTr 3a APYrOM B PEUEBOM MU TIPU
BBITIOJIHCHUH €MHON CTHJIMCTUYECKOW (PYHKIIMHU (SBJICHHE KOHBEpreHimm). JIrooou
TPOI HA YPOBHE JIOOOr0 KOHTEKCTA BBIMOJHAET YETHIPE OCHOBHBIC (DYHKIIUHU:
co3maeT o0Opa3, BBIPAKAET SMOIMOHAIBHOE OTHOIIECHWE, YCHIIUBACT BIEYATIICHUE,
BBIJICTISICT TIPEAMET U3 psifa MOoJ00HBIX. B KakJI0M KOHKPETHOM Cilydae OJIHA W3
BBIIICTIEPEUNCICHHBIX (PYHKIUM BBICTYNAaeT B POJU JOMHHAHTHOM, a OCTaJbHBIC
CONPOBOXKJIAIOT €e. B ciydyae ¢ mnOpeanpasgHUYHBIMU BBICTYIUICHUSIMU TaKue
(YHKIIMH, KaK BBIPAXKEHUE AMOIMOHAIBLHOIO OTHOIICHUS U YCWICHHE BIEYATICHUS
SIBJISIFOTCS TJIABHBIMU.
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